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GB DESCRIPTION
1.Body
2.Pilot light
3.0n/Off switch
4 .Variable thermostat
5.Cord protection swivel
6.Clamp Detachable button
7.Hanging loop
8.Ceramic heating element

CZ POPIS

1.Téleso spotiebice

2.Svételny ukazatel provozu
3.Vypinac

4.Nastavitelny termostat

5.0to&na koncovka sitového kabelu
6.Tlacitko fixatoru

7.Zavésné ocko

8.Topny ¢lanek

PL OPIS
1.0Obudowa
2.Wskaznik swietlny pracy
3.Wytacznik
4.Regulowany termostat
5.Zabezpieczenie kabla elektrycznego od
przekrecania sie
6.Przycisk ustalacza
7.Haczyk do zawieszania
8.Element grzejny

UA onuc

1.Kopnyc

2.CgiTnosun ingukatop poboTu
3.Bummkay

4. PerynsoBaHui TepMmocTtaT

5.3ano6ixXHUK LLIHYypa XXUBMEHHS Bif Nepekpy4vyBaHHS

6.KHonka chikcaTopa
7.MNMeTenbka ansa nigsilyBaHHS
8.HarpiBanbHuin enemeHTt

EST KIRJELDUS

1.Korpus

2.Téoétamise margutuli
3.Laliti

4.Reguleeritav termostaat
5.Juhtme keermete kaitse
6.Fiksaatori nupp
7.Riputusaas
8.Kuumutuselement

LT APRASYMAS

1.Korpusas

2.Veikimo Sviesos indikatorius
3.Jungiklis

4.Reguliuojamas termostatas
5.Sukiojamas elektros laidas.
6.Fiksatoriaus mygtukas
7.Kilpelé prietaisui pakabinti
8.Sildantis elementas
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RUS YCTPOMUCTBO U3OENUA

1.Kopnyc

2.CseTOBON NHAMKaTop paboTbl

3.Bblkntovatenb

4.Perynupyemsii TepmocTat

5.MpegoxpannTenb aNeKTPOLLHYpa OT NEPEKPYYNBAHNS
6.KHonka cmkcaTtopa

7.MNeTenbka ans nogseLlBaHusA

8.Kepamnyecknin HarpeBaTesbHbIN 31EMEHT

BG ONMUCAHMUE

1.Kopnyc

2.Ceetell nHgmkaTtop 3a paborta

3.U3kniouBaTen

4.Perynupauy ce TepmocTtar

5.MMpegnassalla cMcrema OT HENpaBUHO HaBMBaHe Ha
kabena.

6.BbyToH Ha pukcaTopa

7.3aka4BaHe

8.HarpeBaTeneH enemeHT

RO DESCRIERE

1.Corp

2.Indicator luminos de functionare

3.Intrerupator

4. Termostat de reglare

5.Dispozitiv de siguranta a cablului de alimentare contra
torsionarii

6.Butonul fixatorului de pozitie

7.Dispozitiv de agatare

8.Element de incalzire

SCG onuc

1.Kyhnwte

2.CBeTnocHu nHavkaTop paga
3.Mpekngay

4. TepmocTaT Ha perynucamwe

5.3awTtnTa NnpoTMB 3aneTrbaBawa rajtaHa
6.[yrme gpxayva

7.lMeTrba 3a kaverwe

8.Mpejauun

LV APRAKSTS

1.Korpuss

2.Darba gaismas indikators

3.Slédzis (izslegt)

4.Reguléjamais termostats

5.Elektrovada aizsardziba pret saviSanos
6.Fiksatora poga

7.Erta cilpina pakar3anai

8.Sildisanas elements

H LEIRAS

1.Készllékhaz

2.Mikddési jelzblampa
3.Kapcsolé

4.Szabalyozhat6 hészabalyzé
5.Vezetéktekeredést gatlo elem
6.Rogzité gombja

7.Akaszto

8.Melegitd elem
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KZ CUNATTAMA

1.Tynfa

2. 2KyMbICTbIH XapbIKTbl UHANKATOPbI

3. AxblpaTKbILL

4.PeTTeneTiH TepmocTar

5.3nekTpobayabl Gypankin KeTyaeH CakTaHabIPFbILL
6.BbexkiTkiwTiH 6aTbipMackl

7.1nin KotoFa apHanfaH invek

8.Sildantis elementas

D GARATEBESCHREIBUNG
1.Gehause

2.Arbeitslichtanzeiger
3.Ein-/Ausschalter

4. Einstellbarer Thermostat
5.Kabelschutztille

6.Knopf der Halterung
7.Aufhangeschlaufe

8. KbINbITKbILL 3SIEMEHTTEPI
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CR OPIS

1.Tijelo

2.Svjetlosni indikator rada
3.Prekidac

4.Podesiv termostat

5.Zastita kabla od zapetljavanja
6.Tipka drzaca

7.Kukica za vjeSanje
8.Melegitd elem

220-240 V / 50 Hz

35W
Knacc 3awumThi Il

mm

312

0.330/0.388 kg I : 87
50
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[€2 INSTRUCTION MANUAL
IMPORTANT SAFEGUARDS

Please read this instruction manual carefully before
use and keep in a safe place for future reference.
Before connecting the appliance for the first time
check that voltage indicated on the rating label
corresponds to the mains voltage in your home.
For home use only. Do not use for industrial
purposes. Do not use the appliance for any other
purposes than described in this instruction manual.

e Do not use outdoors.

Always unplug the appliance from the power supply
before cleaning and when not in use.

To prevent risk of electric shock, do not immerse
the appliance in water or any other liquids.

Do not use the appliance in immediate proximity to
a bath, a shower or a swimming pool.

If the appliance is used in a bathroom, it should
always be unplugged after use, because nearness
of water is dangerous even if the appliance is
switched off.

For additional protection, the installation of a
residual current device (RCD) having a rated
residual operating current not exceeding 30 mA is
advisable in the electrical circuit supplying the
bathroom. Ask your installer for advice.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliances by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

Do not leave the appliance switched on when you
do not use it.

¢ Do not use other attachments than those supplied.
¢ Do not operate after malfunction or cord damage.
¢ Do not attempt to repair, adjust or replace parts in

the appliance. Repair the malfunctioning appliance
in the nearest service center.

To protect against risk of burn, do not touch
detachable plates.

Keep the cord away from sharp edges and hot
surfaces.

CAUTION:

The appliance is very hot when in use; please be
careful.

INSTRUCTION FOR USE

Fully unwind the cord.

Insert the plug into the power supply.

Switch on the variable thermostat, the indicator
light should light up.

Allow the appliance to heat, and maximum
temperate will be achieved within 3 minute.
Divide hair into locks.

To straighten hair, place it between straightening
plates and pull straightly for 1-2 times.

To create curls wind the lock on a special line
guide and fix it a few seconds.

Do not comb hair just after using the appliance,
wait until it cools down.

When finished, switch the appliance off and unplug
it from the power supply.

CARE AND CLEANING

Before cleaning switch the appliance off, unplug it
from the power supply and let it cool completely.
Do not use abrasive cleaners.
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STORAGE

Ensure the hair crimper is completely cool and dry.
Do not wrap the cord around the appliance, as this
may cause damage.

Keep the appliance in a cool, dry place.

YE PYKOBOACTBO MO

SKCNNYATALUU
MEPbI BE3OMNACHOCTH

BHumaTtensHo npoyntante PykoBoacTBo no
aKcnnyaTauum n cCoxpaHuTe ero B KayecTtse
CMpaBOYHOro Matepmana.

Mepen nepBoHaYanbHbIM BKIIOYEHNEM NPOBEPLTE,
COOTBETCTBYIOT JIM TEXHUYECKME XapaKTEePUCTUKN
n3genus, ykasaHHble Ha Haknenke, napameTpam
3NeKTpoceTw.

Mcnonb3oBaTb TOMBbKO B ObITOBbIX LIENSAX COrMacHo
OaHHomy PykoBoacTtsy no akcnnyataumu. Mpnbop
He npefHa3Ha4yeH Ansi NPOMbILLSIEHHOrO
NPUMEHEHNS.

e He ncnonb3oBaTb BHE MOMELLEHUN.
e Bcerga oTknoyanTe yCTPOMCTBO OT ANEKTPOCeTH

nepeg O4MCTKOM Unu ecnu Bbl ero He ncnonb3yerTe.
Bo nsbexaHne nopaxeHusi aneKTpuYeCcKUM TOKOM,
He norpyxanTte npubop B BOAY WUnun gpyrne
XNOKOCTW.

BHUMAHMWE! He ncnonb3oBats npmbop B6nn3un
BaHHbIX KOMHAT, 6AaCCEeNHOB UNMN ApPYrMx EMKOCTEMN,
cogepalumx Boay.

Mpn ncnonb3oBaHWM yCTPOMNCTBa B BAHHON
KOMHaTe cnegyeT OTKMYaTh ero oT ceTu nocne
NCMNoMb30BaHuWs, Tak kak 6nm3ocTb Boabl
npeacTaBnsgeT onacHOCTb, Aaxe korga npnbop
BbIKIIOYEH.

[ns nononHUTENbHON 3alUMThI LenecoobpasHo
YCTaHOBWTb YCTPOWCTBO 3aALLMTHOrO OTKITHOYEHUS
(YB30) ¢ HOMUHaNbHbLIM TOKOM cpabaTbiBaHUA, HE
npesbiwatowmm 30 MA, B Lenb NUTaHNa BaHHOM
KOMHaTbl; NpU yCTaHOBKE criegyeT obpaTtutbea 3a
KOHCymnbTaunen K cneunanmncry.

Mpubop He NpegHa3Ha4YeH ANs UCMONb30BaHUS
niuamu (BkNoYasi 4ETEN) C MOHKEHHBIMU
PU3NYECKUMU, YYBCTBEHHLIMU UMW YMCTBEHHbLIMU
CMOCOBHOCTSIMM UMW MPU OTCYTCTBUM Y HUX ONbITa
UIn 3HAHWA, €CNN OHW HE HAaXOAATCS Nog
KOHTPOSEM Wi HE MPONHCTPYKTUPOBaHbI 00
Ncnonb3oBaHun npnbopa nMuUom, OTBETCTBEHHbLIM
3a nx 6e3onacHoCTb.

[eTn oomKHbl HAXOANTBLCS NOA KOHTPOneM Ans
HeJomnyLweH1s Nrpbl ¢ Npubopom.

He octaBnsanTe BKIOYeHHLIN Nnpnbop 6e3
npucmoTpa.

He ucnonb3ynte NpyHagnexHoCTW, He BXOASALLME B
KOMMMEKT AaHHoro npubopa.

Henb3a ncnonb3oBaTb YCTPOUCTBO C
NOBPEXAEHHbIM LUHYPOM NUTAHUSA U/UNN BUMKOMN.
Bo n3bexaHne onacHOCT NOBPEXAEHHbBIN LLHYP
NUTaHMSA JOMKEH OblTb 3aMEHEH B
aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTpE.

He nbiTantecb camoCTOATENBHO PEMOHTUPOBATL
npubop. Npu obHapyXeHUn Henonagok
obpaianteck B bnvxkanwmm CepBUCHBIA LIEHTP.
Bo nsbexaHne nonyyeHns 0xoros He
npukacamTechb K HarpeBaTenbHbIM 3eMeHTaM.
Cnepgute, 4TobbI LUHYP NUTAHUA HE Kacarcs
OCTpPbIX KPOMOK M FOpSivnX NOBEPXHOCTEN.

BHUMAHUE:
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o ByabTe ocTopoxHbI, BO BpeMs paboTsl npnbop
CWMbHO HarpeBaeTCs.

PABOTA

o [MONHOCTBIO pasmMoTanTe LLHYP NUTaHKUS.

o [Mogkntounte NpmMbop K aNeKTpoceTu.

¢ BkrntounTe TepmMocTat, Npu 3TOM JOMKEH
3aropeTbCs CBETOBOW UHAMKATOP Harpesa.

¢ [logoxanTe, Noka Wunubl HarpewTCs.
MakcumanbHas Temnepatypa byaeT gocTurHyTa B
TeyeHne 3 MUHYT.

e Pasgenute Bonockl Ha HeGonbLune Npsaau.

[nsa BeINpAMMEHUSA 3aXXMUTE BOSOCHI MEXAY

COOTBETCTBYIOLLUMUN HAacagkamu 1 NPOTAHUTE OT

KOpHew 40 KOHYMKOB 1-2 pasa.

¢ [1ns1 co3gaHns NTOKOHOB U 3aBUTKOB HaKpyTuTe
NpsSAKM Ha cneyunanbHble HanpasnsaoLLmMe NONochl
N 3adUKCUPYNTE HA HECKOSbKO CEKYHA,.

¢ He pacuyecbiBariTe BONOCHI Cpa3sy Xe nocrne
BbINPSAMITEHUS, MOAOXANTE, NOKA OHU OCTbIHYT.

¢ [locne okoH4YaHWs paboTbl BBIKIIOYMTE U
OTKMouNTE NPUOOP OT ANEKTPOCETH.

OYNCTKA N yxo[n

o [lepen oumncTkom oTknouUTE NPUGOP OT
3MNEKTPOCETU N AalTe eMy MOMHOCTBIO OCTbITh.

e He I/|CFIOJ'Ib3yl7ITe a6pa3|/|BHb|e YUCTALlMe cpeancrtea.

XPAHEHUE

o [laiiTe yCTPOMCTBY NOMHOCTBIO OCTHITL U
ybeamTech, 4TO KOPNyC He BNaXHbIW.

e UTOGbI HE NOBPEeaNTb LUHYP, HE HaMaTbIBaWTe ero
Ha Kopnyc.

e XpaHuTe Npubop B NPOXNaAHOM, CyXOM MecTe.

NAVOD K POUZITI

BEZPECNOSTNi POKYNY

o Peclivé si tento Navod k pouziti pfectéte a
uschovejte jej jako informacni pfirucku.

e Pfed prvnim pouZzitim spotfebi¢e zkontrolujte, zda
technické udaje uvedené na nalepce odpovidaji
parametrdm elektrické sité.

e Pouzivejte pouze v domacnosti v souladu
s Navodem k pouziti. Spotfebi€ neni uréen pro
prumyslové ucely.

o PouZivejte spotiebi€ pouze ve vnitfnich prostorach.

o VVzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky pred Cisténim
a v pfipadé, Ze elektricky pfistroj nepouzivate.

e Pro zamezeni Urazu elektrickym proudem a pozaru
neponofujte pfistroj do vody nebo jinych tekutin.

o Nepouzivejte pFistroj v blizkosti vany, sprchy nebo
bazénu.

o Pouziva-li se pfistroj v koupelné&, odpoijte jej od
elektrické sité pokazdé po ukonceni prace, protoze
je pfistroj v blizkosti vody nebezpeény, i kdyz je
vypnuty.

e Pro dodatecnou ochranu je u€elné vybavit pfistroj
zafizenim ochranného vypnuti (ZOV) s nominalnim
proudem pfitaZzeni nejvice 30 mA, do napéjeciho
obvodu koupelny, pfi vybaveni se obratte na
odbornika.

¢ Nedovolujte, aby déti pouzivaly spotiebic.

¢ Nenechavejte zapnuty spotfebi¢ bez dozoru.

o PouZivejte spotfebi€ vyhradné s pfisluSenstvim
z dodavky.

o Nepouzivejte spotiebi s poSkozenym napdjecim
kabelem.

o Nesmite sami provadét jakékoliv opravy pfistroje.
Pokud je to nutno, obratte se na nejbliZzsi servisni
stfedisko.

e Pro zamezeni popaleni nesahejte na topna télesa.
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e Davejte pozor a chrarite sitovy kabel pfed ostrymi
hranami a horkem.

VAROVANI:

¢ Budte opatrni: b8hem pouzivani je spotfebi¢
zahfaty na vysokou teplotu.

PROVOZ

« UpIné& odvijejte elektricky kabel.

e Zapojte spotiebi¢ do elektrické sité.

e Zapnéte termostat, pfi tom se rozsviti svételny
ukazatel zahfati.

o PocCkejte, az se kulma zahieje. Maximalni teplota
se dosahne béhem 3 min.

¢ Rozdélte vlasy na mensi praménky.

¢ Pro rovnani vlasu stisknéte je mezi pfislusnymi
nastavci a protahnéte podél délky 1x-2x.

¢ Neceste vlasy hned po ondulovani, poCkejte, az
vychladnou.

¢ Po ukoné&eni ondulovani vypnéte spotiebi¢ a
odpojte jej od elektricke sité.

CISTENi A UDRZBA

o Pred cisténim odpojte spotfebi€ od elektrické sité a
pockejte, aZ uplné vychladne.

» NepouZivejte na Cisténi brusné prostiedky.

SKLADOVANI

¢ Nechte spotiebi€, aby uplné vychladl, a
prekontrolujte, zda téleso spotfebite neni vihke.

o Abyste neposkodili napajeci kabel, neovijejte jej
kolem télesa spotrebice.

¢ Skladujte spotfebi¢ v suchém a chladném misté.

l§ PHLKOBOACTBO 3A

EKCIMNJIOATAUNUA

NMPABUNA 3A BE3OMACHOCT

e [MpoyeTeTe BHMMaATENHO PbKOBOACTBOTO 3a
eKkcnroaTauus 1 ro 3anasete no-HaTaTbk Npu
Bb3HMKBaHE Ha EBEHTyasHN BbMNPOCHU.

¢ [pean aa nanonsearte posikuTe 3a NpbB NbT
npoBepeTe, Aanu Noco4YeHUTe TEXHNYECKM
XapaKTepUCTUKN Ha ypeda CbOTBETCTBAT C
3axpaHBaHeTO BbB Ballata mpexa.

e /I3nenneTo e npegHasHayeHo camo 3a AoMallHa
ynoTtpeba n TpsibBa ga ce ekcnnoaTMpa CbOTBETHO
Tasn MHCTPYKUMS. YpeabT He e 3a NPOMULLINEHO
n3nonssaHe.

e He n3nonaearite HaBbH.

e BuHarm nskniouBanTe ypega oT KOHTaKT, ako He ro
nonseare, a CblLO Taka nNpean aa ro nodncreare.

o C uen npegoTBpaTtsiBaHe Ha TOKOB yaap He
notansinTe ypeda BbB Boga Unv Apyrn TEYHOCTMU.

e He nsnonaeanite ypeaa HenocpeacTseHo 6num3o o
OaHsATa, gywa nnu nnyeHUst 6acenH.

¢ [1pu n3nonseaHe Ha ypeaa B 6aHATa TpsAOBa Aa ro
N3KntoYBaTe OT Mpexarta cnep kato cTe
NpUKNo4Yunm paboTa ¢ Hero, 3aLoTo 6nn3ocTTa ¢
BOJa MOXe [a npeacTaBnsBa OnacHoOCT, JOpU
KOraTo ypeabT € USKIOYEH.

e 3a gonbnHuTenHa 3awuTa Tpsibea aa
WHCTanupaTe YCTPOMCTBO 3a Ae(EKTHO — TOKOBaA
3awmTta (O T3) c o3HauyeHne 3a gndepeHuymnaneH
TOK, KOeTo He HagBuwasa 30 MA, B MpexaTta Ha
3axpaHBaHe B BaHATa; NpU HErOBOTO MOHTUPAHe
06bpHeTe ce 3a KOHCynTauusi KbM creunanmcr.

¢ He nossonsBante geuarta ga nrpasaT ¢ ypeaa.

¢ He ocraBgiite BkntoveHnst ypeq 6e3 Haasop.

¢ /I3nonaganTe camo CbCTaBHUTE YacTu OT
KOMMMekTa.

e He ekcnnoaTuparite n3genmeTo ¢ noBpeaeH
kaben.
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